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Cari Ospiti,
con grande piacere vi do il benvenuto a una nuova 
stagione al Grand Hotel del Mare Resort & Spa.
La primavera e l’estate sono per noi un invito a ral-
lentare, a ritrovare il piacere del tempo e a lasciar-
si ispirare dalla bellezza autentica che ci circonda: il 
blu intenso del mare, i profumi del Mediterraneo, 
la luce calda che accompagna ogni giornata e rende 
ogni soggiorno un’esperienza da ricordare.

In questi mesi abbiamo pensato a nuovi momenti 
da vivere e condividere: proposte gastronomiche 
che celebrano la stagionalità e il territorio, espe-
rienze di benessere dedicate al riequilibrio del cor-
po e della mente, eventi e atmosfere pensati per 
accompagnarvi con eleganza dal giorno alla sera.  
Ogni dettaglio nasce dal desiderio di offrirvi non 
solo un soggiorno, ma un ricordo prezioso.

Il nostro team, cuore pulsante dell’hotel, è pronto 
ad accogliervi con la passione, la cura e l’attenzione 
che da sempre contraddistinguono la nostra filoso-
fia dell’ospitalità. Per noi, ogni ospite è unico, e ogni 
soggiorno merita di essere speciale.

Vi auguro una primavera e un’estate ricche di emo-
zioni, relax e bellezza, con la speranza che il Grand 
Hotel del Mare diventi, ancora una volta, il vostro 
luogo del cuore.

Con i miei più cordiali saluti,

Lettera di benvenuto
Welcome letter

Dear Guests,
It is my great pleasure to welcome you to a new 
season at the Grand Hotel del Mare Resort & Spa.
Spring and summer invite us to slow down, to redi-
scover the value of time, and to be inspired by the 
authentic beauty that surrounds us: the deep blue of 
the sea, the scents of the Mediterranean, and the 
warm light that accompanies each day and transfor-
ms every stay into a lasting memory.

For the months ahead, we have curated new expe-
riences designed to be enjoyed and shared: culinary 
journeys that celebrate seasonality and local excel-
lence, wellness rituals dedicated to restoring balance 
to body and mind, and refined moments that gra-
cefully accompany you from day into evening. Every 
detail reflects our desire to offer not simply a stay, 
but a truly meaningful experience.

Our team, the true heart of the hotel, looks forward 
to welcoming you with the passion, care, and atten-
tion that have always defined our philosophy of ho-
spitality. To us, every guest is unique, and every stay 
deserves to be exceptional.

I wish you a spring and summer filled with beauty, 
relaxation, and unforgettable moments, and I hope 
the Grand Hotel del Mare will once again become 
your place of the heart.

Warm regards,

Alessandro Dorrucci
GENERAL MANAGER

IL VIDEO DEL RESORT
THE RESORT VIDEOAlessandro Dorrucci

https://vimeo.com/1045023928
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La bella stagione
The beautiful season

La Riviera in Primavera–Estate                            
Un’armonia di luce, mare e meraviglia

Con l’arrivo della primavera, la Riviera si risveglia in tutta la sua eleganza naturale. È un momento so-
speso, in cui la luce si fa più morbida, i colori si intensificano e il paesaggio ritrova un equilibrio perfetto 
tra energia e quiete. Tra mare e colline, ogni dettaglio racconta una bellezza autentica, mai ostentata, 
profondamente mediterranea.

I mesi primaverili regalano giornate limpide e profumate: il verde delle palme e dei giardini si accende, le 
bouganville fioriscono lungo le strade costiere e il mare, calmo e cristallino, riflette un cielo che sembra 
non avere confini. È il tempo ideale per passeggiare lungo la costa, scoprire borghi senza tempo, lasciarsi 
guidare dal ritmo lento della natura che rinasce.

Con l’estate, la Riviera si trasforma in un palcoscenico di luce e vitalità. Le giornate si allungano, il sole 
accarezza la pelle, le terrazze si animano di conversazioni, musica e sapori. Il mare diventa protagonista 
assoluto: una distesa blu che invita a tuffarsi, a navigare, a contemplare l’orizzonte in silenzio. Ogni tra-
monto è uno spettacolo irripetibile, un rituale quotidiano che tinge il cielo di sfumature dorate e rosate.

La bellezza della Riviera non risiede solo nei suoi panorami, ma anche nelle sensazioni che regala: il 
profumo del sale nell’aria, il gusto della cucina locale che celebra la stagionalità, la convivialità discreta 
che accompagna ogni esperienza. È una bellezza che si vive con tutti i sensi, che invita a rallentare e a 
riscoprire il piacere del tempo.

Primavera ed estate sono, qui, molto più di una stagione: sono uno stato d’animo. Un invito a lasciarsi 
ispirare, a ritrovare l’armonia, a vivere il Mediterraneo nella sua forma più pura e sofisticata.
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The Riviera in Spring and Summer                            
A harmony of light, sea, and timeless beauty

With the arrival of spring, the Riviera awakens in all its natural elegance. It is a season of balance and 
renewal, when the light becomes softer, colors grow more vibrant, and the landscape reveals its most 
authentic charm. Between the sea and the hills, every detail reflects a refined Mediterranean beauty, 
effortless and deeply inspiring.

Springtime brings clear days scented with flowers and salt air. Gardens burst into bloom, bougainvillea 
drapes the coastline in vivid hues, and the sea—calm and crystalline—mirrors an endless sky. It is the 
perfect moment to stroll along the shore, explore timeless villages, and embrace the gentle rhythm of 
nature as it comes back to life.

As summer unfolds, the Riviera transforms into a stage of light and vitality. Days stretch lazily into warm 
evenings, terraces come alive with conversation and laughter, and the sea takes center stage—a deep 
blue expanse inviting moments of contemplation, discovery, and pure pleasure. Each sunset becomes a 
daily ritual, painting the horizon with shades of gold and rose.
The true beauty of the Riviera lies not only in its landscapes, but in the emotions it evokes. The scent of 
the sea breeze, the flavors of local cuisine celebrating seasonal ingredients, and the understated convi-
viality that defines the region all contribute to an experience that engages every sense. It is a beauty to 
be lived slowly, savored fully, and remembered long after.

Here, spring and summer are more than just seasons—they are a state of mind. An invitation to be 
inspired, to reconnect with harmony, and to experience the Mediterranean in its most elegant and au-
thentic expression.

La bella stagione
The beautiful season
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La bella stagione
The beautiful season

Bordighera 
Eleganza mediterranea senza tempo

Bordighera è una destinazione che incanta con discrezione. Non si impone, ma si svela lentamente, 
conquistando chi la visita con il suo fascino autentico e la sua eleganza naturale. Affacciata sul mare e 
protetta dalle colline, questa perla della Riviera di Ponente gode di un clima mite tutto l’anno, che in 
primavera ed estate raggiunge la sua massima espressione.

La luce qui è speciale: calda, avvolgente, capace di esaltare i colori del mare e della vegetazione lussureg-
giante. Palme secolari, agrumi profumati e giardini esotici raccontano una storia legata ai viaggi, all’arte 
e alla villeggiatura d’élite che, fin dall’Ottocento, ha reso Bordighera una meta amata da artisti, scrittori 
e viaggiatori internazionali.

Passeggiando tra le vie del centro storico, Bordighera Alta, si respira un’atmosfera sospesa nel tempo. 
Vicoli in pietra, scorci improvvisi sul mare e silenzi preziosi invitano a rallentare e ad ascoltare il ritmo 
autentico del luogo. Più in basso, il lungomare si apre a passeggiate panoramiche, dove il blu del Medi-
terraneo accompagna ogni passo e ogni sguardo.

Durante la primavera e l’estate, Bordighera vive il suo momento più luminoso. Le terrazze si animano, 
i ristoranti celebrano la cucina ligure con ingredienti freschi e stagionali, e il mare diventa protagonista 
di giornate all’insegna del relax e della scoperta. È una bellezza che non ha bisogno di eccessi, fatta di 
equilibri, dettagli e sensazioni.

Bordighera è una destinazione per chi cerca autenticità, raffinatezza e un contatto profondo con il Me-
diterraneo. Un luogo che invita a fermarsi, a respirare, a vivere il tempo con lentezza e
consapevolezza. Qui, ogni stagione racconta una storia, ma è tra primavera ed estate che la città rivela 
il suo volto più seducente e luminoso.
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La bella stagione
The beautiful season

Bordighera captivates with quiet elegance. It does not seek attention, but reveals itself gradually, enchan-
ting visitors with its authentic character and refined atmosphere. Set between the sea and the hills, this 
jewel of the Western Riviera enjoys a mild climate year-round, reaching its most beautiful expression in 
spring and summer.

The light here is truly unique—warm and luminous, enhancing the deep blues of the sea and the rich 
greens of its lush vegetation. Centuries-old palms, fragrant citrus trees, and exotic gardens tell a story 
shaped by travel, art, and an aristocratic tradition of leisure that, since the 19th century, has drawn artists, 
writers, and international travelers to Bordighera.

Strolling through the historic heart of the town, Bordighera Alta, time seems to slow. Stone pathways, 
hidden courtyards, and unexpected sea views invite quiet moments of discovery. Below, the seafront 
promenade opens onto sweeping Mediterranean panoramas, where the rhythm of the waves accom-
panies every step.

In spring and summer, Bordighera shines at its brightest. Outdoor terraces come alive, local restaurants 
celebrate Ligurian cuisine with fresh, seasonal ingredients, and the sea becomes the natural center of 
days devoted to relaxation and pleasure. Its beauty is never excessive, but balanced and understated, 
revealed through details and sensations rather than spectacle.

Bordighera is a destination for those who seek authenticity, elegance, and a deep connection with the 
Mediterranean spirit. A place that invites you to pause, breathe, and experience time at a gentler pace. 
Here, every season tells a story, but it is in spring and summer that Bordighera reveals its most radiant 
and seductive soul.

Bordighera 
Timeless Mediterranean charm
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La bella stagione
The beautiful season

Il fascino nascosto e segreto dell’entroterra 
Borghi, silenzi e bellezza senza tempo 
tra mare e colline
A pochi minuti dalla costa, esiste una Riviera diversa, più silenziosa e profonda. È l’entroterra, un mo-
saico di colline, uliveti e borghi in pietra dove il tempo sembra rallentare e la bellezza si manifesta con 
discrezione. 

Qui, lontano dai riflettori del mare, si custodisce l’anima più autentica del territorio.
Le strade che salgono dolcemente verso l’interno conducono a paesi arroccati, affacciati su vallate verdi 
e scorci improvvisi di Mediterraneo. 

Ogni borgo racconta una storia fatta di tradizioni, gesti antichi e un legame profondo con la terra. È un 
viaggio intimo, ideale per chi desidera scoprire il lato più segreto e raffinato della Riviera.

Scoprire l’entroterra tra Bordighera e Arma di Taggia significa completare l’esperienza della Riviera con 
una dimensione più intima e sorprendente. È un invito a rallentare, ad ascoltare il silenzio e a lasciarsi 
guidare dalla bellezza nascosta di luoghi che sanno ancora emozionare.
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La bella stagione
The beautiful season

Bordighera Alta
Il cuore storico di Bordighera, un intreccio di vicoli in pietra, archi e terrazze panoramiche. Un luogo 
sospeso nel tempo, dove il silenzio e la vista sul mare regalano un’atmosfera di rara suggestione.

Sasso di Bordighera
Piccolo e autentico, immerso nel verde, conserva un carattere rurale e raccolto. Perfetto per chi cerca 
tranquillità e panorami aperti sulle colline.

Vallebona
Un borgo elegante e intimo, noto per le sue case in pietra e l’atmosfera artistica. Qui si respira un senso 
di armonia e lentezza, tra scorci pittoreschi e silenzi preziosi.

Seborga
Avvolto da un’aura quasi fiabesca, Seborga domina la valle dall’alto con il suo centro storico ben conser-
vato. Un luogo simbolico, ricco di storia, tradizioni e panorami spettacolari.

Soldano
Raccolto e autentico, Soldano è circondato da uliveti e natura incontaminata. Un borgo che invita a 
scoprire il volto più semplice e genuino dell’entroterra.

Perinaldo
Celebre per i suoi legami con l’astronomia e per le viste mozzafiato fino alla Costa Azzurra. Perinaldo 
unisce cultura, storia e un’atmosfera luminosa e ariosa.

Apricale
Uno dei borghi più affascinanti della Liguria, con la sua piazza scenografica, i vicoli medievali e l’anima 
artistica. Apricale è un luogo che incanta e invita a fermarsi.

Bajardo
Arroccato tra cielo e mare, Bajardo offre una delle viste più ampie e spettacolari della zona. Il suo carat-
tere essenziale e il silenzio lo rendono un rifugio ideale.

Ceriana
Ricco di tradizioni musicali e gastronomiche, Ceriana è un borgo vivo e autentico, dove la cultura locale 
si esprime con orgoglio e continuità.

Badalucco
Attraversato dal torrente Argentina, Badalucco è un paese di pietra e acqua, noto per i ponti medievali 
e l’atmosfera intima e accogliente.

Molini di Triora
Un tempo centro produttivo legato ai mulini, oggi conserva un fascino semplice e genuino, immerso 
nella valle e circondato dalla natura.

Triora
Il borgo più iconico e misterioso dell’entroterra, noto per la sua storia e per l’atmosfera suggestiva. 
Triora è un luogo potente, dove storia e leggenda si intrecciano.
Scoprire l’entroterra tra Bordighera e Arma di Taggia significa completare l’esperienza della Riviera con 
una dimensione più intima e sorprendente. È un invito a rallentare, ad ascoltare il silenzio e a lasciarsi 
guidare dalla bellezza nascosta di luoghi che sanno ancora emozionare.
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La bella stagione
The beautiful season

The Hidden and Secret Charm of the Hinterland 
Timeless villages and quiet beauty 
between sea and hills
Just a short distance from the coast, a different Riviera reveals itself—quieter, more intimate, and deeply 
authentic. This is the hinterland, a landscape of rolling hills, ancient olive groves, and stone villages where 
time seems to slow and beauty is revealed with subtle grace. Far from the brilliance of the sea, this inland 
world preserves the true soul of the region.

Winding roads lead gently inland to hilltop villages overlooking green valleys and unexpected glimpses 
of the Mediterranean. Each village tells a story shaped by tradition, history, and a profound connection 
to the land. Exploring the hinterland is an invitation to discover a more secret and refined side of the 
Riviera.

Discovering the hinterland between Bordighera and Arma di Taggia completes the Riviera experience 
with a more intimate and surprising dimension. It is an invitation to slow down, embrace silence, and 
uncover a hidden beauty that leaves a lasting impression.
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La bella stagione
The beautiful season

Bordighera Alta
The historic heart of Bordighera, a maze of stone alleyways, arches, and panoramic terraces. A timeless 
setting where silence and sea views create a uniquely evocative atmosphere.

Sasso di Bordighera
Small and authentic, surrounded by greenery and open landscapes. A peaceful village that reflects the 
rural soul of the hills.

Vallebona
An intimate and elegant village known for its stone houses and artistic spirit. Vallebona offers a sense of 
harmony and unhurried beauty.

Seborga
Almost fairytale-like, Seborga overlooks the valley from above with a remarkably well-preserved historic 
center. A place rich in history, tradition, and striking panoramas.

Soldano
Quiet and genuine, nestled among olive groves and unspoiled nature. A village that reveals the simple, 
authentic character of the hinterland.

Perinaldo
Famous for its astronomical heritage and breathtaking views reaching as far as the French Riviera. A 
bright, open village where culture and landscape meet.

Apricale
One of Liguria’s most enchanting villages, with a theatrical central square, medieval lanes, and a strong 
artistic identity. A place that captivates and invites you to linger.

Bajardo
Perched high between sky and sea, Bajardo offers sweeping panoramic views and a rare sense of stillness. 
Ideal for those seeking silence and wide horizons.

Ceriana
A village rich in musical and culinary traditions, where local culture is proudly preserved. Ceriana is lively, 
authentic, and deeply rooted in its heritage.

Badalucco
Set along the Argentina stream, Badalucco is a village of stone bridges and gentle waters, known for its 
intimate and welcoming atmosphere.

Molini di Triora
Once a center of milling activity, today it retains a simple and genuine charm, surrounded by nature and 
the rhythm of the valley.

Triora
The most iconic and mysterious village of the hinterland. Steeped in history and legend, Triora offers a 
powerful and evocative atmosphere where past and present intertwine.
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OASIS POOL CLUB

La bella stagione
The beautiful season

Un rifugio di stile tra acqua, luce e relax

All’Oasis Pool Club, il tempo assume un ritmo più lento e 
armonioso. È un luogo pensato per chi desidera vivere il 
piacere della bella stagione in un’atmosfera raffinata, dove 
l’acqua incontra la luce e ogni dettaglio invita al relax più 
autentico.

Circondata dal verde e baciata dal sole della Riviera, la pi-
scina diventa il cuore pulsante delle giornate primaverili ed 
estive. Qui, il silenzio è interrotto solo dal suono dell’acqua 
e da una musica discreta, creando un ambiente intimo e 
rilassante, ideale per rigenerare corpo e mente.

L’Oasis Pool Club è molto più di una piscina: è un’esperien-
za. I lettini eleganti, le aree ombreggiate e il servizio attento 
accompagnano gli ospiti in un percorso di benessere fatto 
di comfort, privacy e cura. Ogni momento è pensato per 
essere vissuto senza fretta, che si tratti di una mattinata di 
sole, di una pausa rinfrescante o di un pomeriggio dedicato 
al puro piacere.

A completare l’esperienza, una selezione di proposte leg-
gere e raffinate, perfette da gustare a bordo piscina: sapori 
freschi, ingredienti stagionali e cocktail ispirati all’estate me-
diterranea, da sorseggiare mentre lo sguardo si perde tra 
cielo e natura.

L’Oasis Pool Club rappresenta l’essenza dell’estate al Grand 
Hotel del Mare: un’oasi di tranquillità ed eleganza, dove ogni 
ospite può ritrovare il proprio equilibrio e lasciarsi avvolgere 
da un senso di benessere totale.

https://ghmresort.com/hotel-ristorante-bordighera/piscina-acqua-mare-luxury-giardino/
https://ghmresort.com/hotel-ristorante-bordighera/piscina-acqua-mare-luxury-giardino/
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OASIS POOL CLUB

La bella stagione
The beautiful season

A refined sanctuary of light, water, and 
relaxation

At the Oasis Pool Club, time slows to a gentle, harmonious 
rhythm. Designed for those who wish to embrace the ple-
asures of the warmer season in a refined setting, this is a 
place where water meets light and every detail invites pure 
relaxation.

Surrounded by lush greenery and bathed in the Riviera sun, 
the pool becomes the heart of spring and summer days. 

Here, tranquility is accompanied by the soft sound of water 
and discreet music, creating an intimate atmosphere ideal 
for restoring both body and mind.

The Oasis Pool Club is more than a pool—it is an experien-
ce. Elegant sun loungers, shaded areas, and attentive servi-
ce guide guests through moments of comfort, privacy, and 
effortless well-being. Whether enjoying a sunlit morning, a 
refreshing swim, or an unhurried afternoon, every moment 
is meant to be savored.

Completing the experience is a curated selection of light, 
refined offerings to enjoy poolside: fresh flavors, seasonal 
ingredients, and summer-inspired cocktails, perfectly suited 
to the Mediterranean mood.

The Oasis Pool Club embodies the essence of summer at 
the Grand Hotel del Mare—a tranquil oasis of elegance 
where guests can reconnect with balance, serenity, and the 
art of living well.

https://ghmresort.com/en/hotel-with-restaurant-bordighera/luxury-sea-water-pool-tropical-garden/
https://ghmresort.com/en/hotel-with-restaurant-bordighera/luxury-sea-water-pool-tropical-garden/
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GHM BEACH CLUB

La bella stagione
The beautiful season

Un rifugio di stile tra acqua, luce e relax
Il GHM Beach Club è il luogo dove il mare diventa protagonista assoluto e ogni giornata si trasforma 
in un’esperienza da vivere con naturale eleganza. Affacciato sul blu intenso della Riviera, è uno spazio 
pensato per chi desidera assaporare l’estate nella sua forma più autentica, tra comfort, luce e libertà.

Qui, il ritmo è scandito dal suono delle onde e dalla brezza marina. Le giornate scorrono lentamente, tra 
bagni rigeneranti, momenti di relax sotto il sole e pause dedicate al piacere di vivere il mare senza fretta. 
Ogni dettaglio è studiato per offrire un equilibrio perfetto tra informalità e raffinatezza, in un’atmosfera 
accogliente e sofisticata.

Il Beach Club è un invito a vivere il Mediterraneo con tutti i sensi: il profumo del sale nell’aria, il calore 
del sole sulla pelle, l’orizzonte che si apre davanti agli occhi. I lettini eleganti e il servizio attento accom-
pagnano gli ospiti in un’esperienza di comfort discreto, ideale per chi cerca privacy e benessere a pochi 
passi dall’acqua.

A completare l’esperienza, una proposta gastronomica fresca e leggera, ispirata ai sapori estivi e al 
territorio, perfetta da gustare fronte mare. Cocktail rinfrescanti, piatti stagionali e atmosfere rilassate 
rendono ogni momento al GHM Beach Club un ricordo prezioso.

Il GHM Beach Club rappresenta l’anima più libera e luminosa del Grand Hotel del Mare: un luogo dove il 
mare incontra lo stile, e l’estate si vive nella sua espressione più pura e naturale.

https://ghmresort.com/beach-club-privato-spiaggia-bordighera/
https://ghmresort.com/beach-club-privato-spiaggia-bordighera/
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GHM BEACH CLUB

La bella stagione
The beautiful season

Where the sea meets style and freedom
The GHM Beach Club is where the sea becomes the true protagonist and every day unfolds into a re-
fined yet effortless experience. Overlooking the deep blue of the Riviera, it is designed for those who 
wish to embrace summer in its most authentic form, combining comfort, light, and a sense of freedom.

Here, the rhythm of the day is set by the sound of the waves and the gentle sea breeze. Time flows 
unhurriedly between refreshing swims, sun-drenched moments of relaxation, and quiet pauses dedica-
ted to the simple pleasure of being by the water. Every detail reflects a perfect balance between relaxed 
elegance and discreet sophistication.

The Beach Club invites guests to experience the Mediterranean with all their senses: the scent of salt in 
the air, the warmth of the sun on the skin, and the endless horizon stretching before their
eyes. Elegant sun loungers and attentive service ensure an atmosphere of comfort and privacy, just steps 
away from the sea.

Enhancing the experience is a light and fresh culinary offering inspired by summer flavors and local tra-
ditions, to be enjoyed seaside. Refreshing cocktails, seasonal dishes, and a relaxed ambiance make every 
moment at the GHM Beach Club truly memorable.

The GHM Beach Club embodies the most luminous and carefree spirit of the Grand Hotel del Mare—a 
place where the sea meets style, and summer is lived in its purest expression.

https://ghmresort.com/en/private-beach-club-luxury-bordighera/
https://ghmresort.com/en/private-beach-club-luxury-bordighera/
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https://www.blastnessbooking.com/reservations/index.html?id_stile=21258&lingua_int=ita&id_albergo=28360&dc=8532&_gfc_cli=17629445548575140
https://www.blastnessbooking.com/reservations/index.html?id_stile=21258&lingua_int=eng&id_albergo=28360&dc=8532&_gfc_cli=17629445548575140
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Il benessere che nasce dall’acqua

The Wellness Power of Water

Un tuffo nell’acqua non è solo un gesto istintivo e rigenerante: è un vero rituale di benessere per il cor-
po e per la mente. Che sia nel mare aperto o in una piscina alimentata con acqua di mare, l’esperienza 
regala benefici immediati e profondi, trasformando il movimento in una forma naturale di cura.

L’acqua di mare è ricca di minerali preziosi come magnesio, potassio, calcio e iodio, elementi che con-
tribuiscono al corretto funzionamento dell’organismo. Il contatto con questi minerali favorisce la di-
stensione muscolare, stimola la circolazione e aiuta il corpo a ritrovare equilibrio ed energia, soprattutto 
dopo periodi di stress o affaticamento.

Nuotare o semplicemente immergersi nell’acqua marina è un’attività dolce ma completa. Il corpo, so-
stenuto dall’acqua, si muove con maggiore leggerezza, riducendo l’impatto su articolazioni e muscoli. 
Questo rende il bagno ideale per migliorare la mobilità, tonificare la muscolatura e favorire una sensa-
zione generale di leggerezza e libertà. I benefici si estendono anche alla pelle. L’acqua salata contribuisce 
a purificare, riequilibrare e rivitalizzare l’epidermide, lasciando una piacevole sensazione di freschezza e 
luminosità. Un tuffo al giorno diventa così un gesto semplice ma efficace di bellezza naturale.

Infine, l’effetto sull’umore è immediato. Il contatto con l’acqua stimola il rilascio di endorfine, favorisce 
il rilassamento mentale e riduce la tensione. Il suono dell’acqua, il respiro che si armonizza con il movi-
mento e la sensazione di immersione creano un profondo senso di benessere, aiutando a riconnettersi 
con sé stessi.
In mare o in piscina con acqua di mare, ogni tuffo diventa un invito a prendersi cura del proprio corpo 
in modo naturale e consapevole. Un gesto semplice, ma capace di regalare energia, equilibrio e una 
rinnovata sensazione di vitalità.

A dip in the water is more than a refreshing pleasure—it is a true ritual of well-being for both body and 
mind. Whether in the open sea or in a pool filled with seawater, the experience offers immediate and 
lasting benefits, turning movement into a natural form of care. 
Seawater is rich in essential minerals such as magnesium, potassium, calcium, and iodine, all of which 
support the body’s natural balance. Contact with these elements helps relax muscles, stimulate circula-
tion, and restore energy, particularly after periods of stress or fatigue.

Swimming or simply immersing oneself in seawater is a gentle yet complete activity. The body feels 
lighter and more supported, reducing impact on joints and muscles. This makes it ideal for improving 
mobility, toning the body, and enhancing an overall sensation of lightness and freedom.

The benefits extend to the skin as well. Seawater helps purify and rebalance the skin, leaving it refreshed, 
revitalized, and naturally radiant. A daily dip becomes a simple yet effective gesture of natural beauty.
Finally, water has a powerful effect on mood. Immersion stimulates the release of endorphins, promotes 
mental relaxation, and eases tension. The sound of the water, the rhythm of breathing, and the sensa-
tion of floating create a deep sense of calm and well-being, encouraging reconnection with oneself.

Whether in the sea or in a seawater pool, every dip is an invitation to care for the body in a natural and 
mindful way—a simple gesture that restores balance, vitality, and a renewed sense of well-being.
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L’arte della pasticceria tra creatività,  
tecnica e piacere

The art of pastry between creativity,  
precision, and pure pleasure

Al Grand Hotel del Mare, il piacere passa anche dalla dolcezza. La Spatiserie è il luogo dove prende forma 
l’universo creativo del nostro Chef Patissier: un laboratorio di alta pasticceria in cui tecnica, passione e 
ricerca si incontrano per dare vita a dessert raffinati e memorabili.
Ogni creazione nasce da una selezione attenta delle materie prime, privilegiando ingredienti di qualità 
eccellente e abbinamenti equilibrati. La filosofia è chiara: esaltare il gusto autentico, rispettare la sta-
gionalità e trasformare ogni dolce in un’esperienza sensoriale, capace di sorprendere senza mai essere 
eccessiva.

Le proposte della Spatiserie spaziano dai grandi classici reinterpretati con uno stile contemporaneo fino 
a creazioni originali che raccontano il territorio e l’estro del nostro Chef Patissier. Texture leggere, con-
trasti armoniosi e presentazioni curate nei minimi dettagli rendono ogni dessert un piccolo capolavoro.
Non solo fine pasto: i dolci della Spatiserie accompagnano i momenti più piacevoli della giornata, dalla 
colazione alle pause golose, fino ai dessert serviti nei ristoranti e negli spazi iconici dell’hotel. Ogni as-
saggio diventa un gesto di piacere puro, pensato per essere ricordato.

La Spatiserie rappresenta l’anima dolce del Grand Hotel del Mare: un luogo di creatività e gusto dove la 
pasticceria diventa espressione di stile, eleganza e amore per l’arte culinaria

At the Grand Hotel del Mare, pleasure is also expressed through sweetness. The Spatisserie is the cre-
ative atelier of our Pastry Chef, a place where craftsmanship, passion, and meticulous technique come 
together to create refined and unforgettable desserts.
Each creation begins with a careful selection of premium ingredients and a deep respect for balance 
and seasonality. The philosophy is simple yet precise: to enhance authentic flavors and transform every 
dessert into a sensory experience that surprises with elegance rather than excess.

The Spatisserie’s offerings range from timeless classics reinterpreted with a contemporary touch to ori-
ginal creations inspired by the territory and the Pastry Chef’s creative vision. Light textures, harmonious 
contrasts, and meticulous presentation turn each dessert into a small work of culinary art.

More than just a sweet finale, the desserts of the Spatisserie accompany the most enjoyable moments 
of the day—from breakfast to indulgent pauses, and from refined lunches to elegant dinners served 
throughout the hotel’s iconic venues. Every bite becomes a moment of pure pleasure, designed to lin-
ger in memory.

The Spatisserie represents the sweet soul of the Grand Hotel del Mare: a place where pastry-making 
becomes an expression of style, elegance, and a genuine love for the art of fine dining.

SPATISSERIE

SPATISSERIE

La bella stagione
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https://ghmresort.com/hotel-ristorante-bordighera/spatisserie-pasticceria-gourmet/
https://ghmresort.com/hotel-ristorante-bordighera/spatisserie-pasticceria-gourmet/
https://ghmresort.com/hotel-ristorante-bordighera/spatisserie-pasticceria-gourmet/
https://ghmresort.com/hotel-ristorante-bordighera/spatisserie-pasticceria-gourmet/
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La Ricetta
Come preparare  
la Torta Napoleon

L’eleganza della semplicità, strato dopo strato
La Torta Napoleon è uno dei grandi classici della  
pasticceria europea, un dolce che racchiude in sé  
precisione, equilibrio e raffinatezza.  
Apparentemente essenziale, richiede in realtà  
grande attenzione ai dettagli: pochi ingredienti,  
lavorati con cura, sono sufficienti per creare un  
dessert leggero, armonioso e senza tempo.
Alla base di questa preparazione c’è la pasta  
sfoglia, sottile e fragrante, cotta fino a ottenere  
una doratura uniforme  e  una consistenza croccante.  
La sfoglia viene bucherellata e cotta separatamente,  
così da mantenere leggerezza e struttura.

A bilanciare la sua friabilità interviene una crema pasticcera alla vaniglia, vellutata e delicata, capace di 
avvolgere il palato senza appesantirlo.
La preparazione della Torta Napoleon è un gesto di pazienza e precisione. Gli strati di sfoglia e crema 
vengono alternati con cura, costruendo una composizione armoniosa che necessita di un tempo di 
riposo per raggiungere il perfetto equilibrio. È proprio durante questo momento che i sapori si fon-
dono e la consistenza diventa ideale.

A completare il dolce, una semplice spolverata di zucchero a velo dona luminosità ed eleganza, senza 
coprire la purezza dei sapori. Il risultato è un dessert raffinato, pulito e profondamente classico, che 
racconta tutta la bellezza della grande pasticceria tradizionale.

Ingredienti (per 8 porzioni)

Pasta sfoglia
•	 Pasta sfoglia di alta qualità: 600 g (circa 3 fogli sottili)
Crema pasticcera alla vaniglia
•	 Latte intero: 1 litro
•	 Tuorli d’uovo: 8
•	 Zucchero semolato: 200 g
•	 Amido di mais (maizena): 80 g
•	 Bacca di vaniglia: 1 (oppure estratto naturale di vaniglia: 1 cucchiaino)
•	 Burro (facoltativo): 30 g

Finitura

•	 Zucchero a velo: q.b.
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How to prepare 
Napoleon Cake

Preparing a Napoleon Cake is an exercise in patience and precision. Layers of puff pa-
stry and cream are assembled with care, creating a refined structure that requires time 
to rest and settle. During this resting period, flavors meld and textures reach their per-
fect balance.
The cake is finished with a simple dusting of powdered sugar, adding brightness and 
elegance while respecting the purity of the flavors. The result is a refined, classic dessert 
that celebrates the true essence of traditional pastry-making. 

Ingredients (serves 8)

Puff Pastry
•	 High-quality puff pastry: 600 g (approximately 3 thin sheets)

Vanilla Pastry Cream
•	 Whole milk: 1 liter
•	 Egg yolks: 8
•	 Granulated sugar: 200 g
•	 Cornstarch: 80 g
•	 Vanilla bean: 1 (or natural vanilla extract: 1 teaspoon)
•	 Butter (optional): 30 g

Finishing

•	 Powdered sugar: to taste

The Napoleon Cake is one of the great classi-
cs of European pastry, a dessert that embo-
dies precision, balance, and timeless refine-
ment. Seemingly simple, it actually requires 
great attention to detail: just a few ingredien-
ts, handled with care, come together to crea-
te a light, harmonious, and unforgettable cake. 
At the heart of this dessert is puff pastry, thin 
and crisp, baked until evenly golden and delica-
tely flaky. The pastry is pricked and baked sepa-
rately to preserve its light structure. Balancing 
its fragility is a vanilla pastry cream, smooth and 
velvety, designed to envelop the palate without 
overpowering it.
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Il GHM Workout Studio è uno spazio dedicato al movimento consapevole, dove allenamento e benes-
sere si incontrano in un ambiente elegante e riservato. Pensato per chi desidera mantenere uno stile 
di vita attivo anche durante il soggiorno, lo studio offre un’esperienza fitness personalizzata, in perfet-
ta sintonia con l’atmosfera del Grand Hotel del Mare.

Lo studio è dotato di attrezzature cardio Technogym di ultima generazione, sinonimo di innovazione, 
qualità e performance. Tapis roulant, cyclette ed ellittiche all’avanguardia garantiscono allenamenti ef-
ficaci, sicuri e confortevoli, adatti sia a sessioni intense sia a programmi di mantenimento, sempre con 
la massima attenzione al benessere del corpo.

A guidare gli ospiti in questo percorso c’è Timothy Parietti, Personal Trainer, che mette a disposizione 
professionalità, competenza e un approccio altamente personalizzato. Ogni allenamento viene stu-
diato su misura, in base agli obiettivi individuali, al livello di preparazione e alle esigenze specifiche di 
ciascun ospite.

Che si tratti di migliorare la tonicità, aumentare la resistenza, ritrovare energia o semplicemente 
mantenere una routine attiva in vacanza, il GHM Workout Studio offre un’esperienza fitness discreta 
e di alto livello. Un luogo dove tecnologia, movimento e attenzione alla persona si fondono in modo 
naturale.

Il GHM Workout Studio rappresenta così un’estensione autentica della filosofia del Grand Hotel del 
Mare: prendersi cura di sé con stile, professionalità e consapevolezza, trasformando ogni allenamento 
in un momento di equilibrio e vitalità.

GHM Workout Studio 
Movimento, energia e benessere su misura

GHM WORKOUT STUDIO

https://ghmresort.com/grand-spa-del-mare/fitness-zone/
https://ghmresort.com/grand-spa-del-mare/fitness-zone/
https://ghmresort.com/grand-spa-del-mare/fitness-zone/
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The GHM Workout Studio is a dedicated space for mindful movement, where fitness and well-being 
come together in an elegant and private setting. Designed for guests who wish to maintain an active 
lifestyle while traveling, the studio offers a personalized fitness experience perfectly aligned with the 
refined atmosphere of the Grand Hotel del Mare.

The studio is equipped with state-of-the-art Technogym cardio equipment, a global benchmark for in-
novation, quality, and performance. Advanced treadmills, stationary bikes, and elliptical trainers ensure 
effective, safe, and comfortable workouts, whether for high-intensity training or balanced maintenan-
ce sessions, always with a focus on overall well-being.

Guiding guests through their fitness journey is Timothy Parietti, Personal Trainer, who brings exper-
tise, professionalism, and a highly personalized approach to every session. Each workout is carefully 
tailored to individual goals, fitness levels, and personal needs, ensuring an effective and rewarding 
experience.

Whether the objective is to improve strength and tone, increase endurance, regain energy, or sim-
ply maintain a regular training routine during a stay, the GHM Workout Studio offers a discreet and 
high-level fitness environment. Here, technology, movement, and personal attention come together 
naturally.

The GHM Workout Studio is a true extension of the Grand Hotel del Mare philosophy—where caring 
for the body with style, precision, and awareness transforms every workout into a moment of balance 
and vitality.

GHM Workout Studio 
Movement, energy, and tailored well-being

GHM WORKOUT STUDIO

https://ghmresort.com/en/fitness-zone/
https://ghmresort.com/en/fitness-zone/
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SUSTAINABLE PROVEN CERTIFIED
NATURAL SKINCARE 

TEAMDRJOSEPH.COM

EFFETTI 
CLINICAMENTE PROVATI:

RIDUCE RUGHE, OCCHIAIE 
E BORSE SOTTO GLI OCCHI

FORNISCE IDRATAZIONE 
INTENSA

CLINICALLY 
PROVEN EFFECTS:

REDUCES WRINKLES, 
DARK CIRCLES AND 

PROVIDES 

LA FORZA DELLE PIANTE  
PER LA VOSTRA PELLE

Trattamenti olistici. Risultati visibili.  
TEAM DR JOSEPH per Grand Hotel Del Mare
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LA FORZA DELLE PIANTE  
PER LA VOSTRA PELLE

Trattamenti olistici. Risultati visibili.  
TEAM DR JOSEPH per Grand Hotel Del Mare
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BOTANICAL POWER  
FOR YOUR SKIN

Holistic treatments. Visible results.  
TEAM DR JOSEPH for Grand Hotel Del Mare
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BOTANICAL POWER  
FOR YOUR SKIN

Holistic treatments. Visible results.  
TEAM DR JOSEPH for Grand Hotel Del Mare
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SUNRISE LA VERANDA
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Al Grand Hotel del Mare, la ristorazione segue il ritmo naturale della giornata, trasformandosi con 
eleganza e continuità. Sunrise e La Veranda nascono all’interno dello stesso spazio, che si evolve nel 
corso delle ore dando vita a due identità distinte, ciascuna con il proprio carattere e la propria atmo-
sfera.

Dalle 7:00 alle 17:15, lo spazio si apre come Sunrise, un luogo luminoso e informale, pensato per acco-
gliere gli ospiti fin dal mattino. Qui la giornata inizia con una colazione curata e rilassante, prosegue 
con pause di gusto e momenti conviviali, accompagnati da una cucina leggera e armoniosa. 

La luce naturale, l’ambiente arioso e il servizio attento rendono Sunrise il punto di riferimento ideale 
per vivere le ore diurne con equilibrio e piacere.

A partire dalle 17:15, lo stesso spazio si trasforma e lascia il posto a La Veranda, che accoglie gli ospiti 
fino alle 23:15 (ultima comanda). L’atmosfera diventa più intima e sofisticata, perfetta per la sera. La 
cucina si esprime in una proposta raffinata, ispirata ai sapori mediterranei e alla stagionalità, da gusta-
re in un contesto elegante, dove il mare e la luce del tramonto diventano parte dell’esperienza.

Questa naturale metamorfosi racconta una visione fluida e contemporanea dell’ospitalità: un unico 
ambiente che cambia volto seguendo il tempo, mantenendo sempre la stessa attenzione al dettaglio, 
alla qualità e al benessere dell’ospite.

Sunrise e La Veranda non sono solo due nomi, ma due momenti distinti di un’unica esperienza gastro-
nomica, pensata per accompagnare ogni istante della giornata con stile, armonia e autenticità.

Sunrise & La Veranda 
Un unico spazio, due anime che accompagnano  
la giornata

https://ghmresort.com/hotel-ristorante-bordighera/ristorante-sunrise/
https://ghmresort.com/hotel-ristorante-bordighera/ristorante-sunrise/
https://ghmresort.com/hotel-ristorante-bordighera/ristorante-la-veranda/
https://ghmresort.com/hotel-ristorante-bordighera/ristorante-la-veranda/
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At the Grand Hotel del Mare, dining evolves naturally with the flow of the day, transforming seamles-
sly from morning to evening. Sunrise and La Veranda share the same space, which changes its atmo-
sphere and character over time, giving life to two distinct yet perfectly connected experiences.

From 7:00 a.m. to 5:15 p.m., the space welcomes guests as Sunrise, a bright and relaxed setting desi-
gned to accompany the daytime hours. 
Mornings begin with a carefully curated breakfast, followed by light and balanced offerings throughout 
the day. Natural light, an airy ambiance, and attentive service make Sunrise the ideal place to enjoy 
unhurried moments of taste and comfort.

From 5:15 p.m. onwards, the space transforms into La Veranda, welcoming guests until 11:15 p.m. (last 
order). As evening falls, the atmosphere becomes more intimate and refined, setting the stage for a 
sophisticated dining experience. 

The cuisine highlights seasonal ingredients and Mediterranean flavors, presented with elegance and 
enjoyed in a setting enhanced by sea views and sunset light.

This seamless transition reflects a contemporary vision of hospitality: a single environment that adapts 
to time and mood, while maintaining a constant focus on quality, detail, and guest experience.

Sunrise and La Veranda are not simply two names, but two moments within one continuous culinary 
journey—designed to accompany every hour of the day with style, harmony, and authenticity.

Sunrise & La Veranda 
One space, two identities that follow the rhythm 
of the day

https://ghmresort.com/en/eat-drink/sunrise-pool-restaurant/
https://ghmresort.com/en/eat-drink/sunrise-pool-restaurant/
https://ghmresort.com/en/hotel-with-restaurant-bordighera/gourmet-restaurant-sea-view/
https://ghmresort.com/en/hotel-with-restaurant-bordighera/gourmet-restaurant-sea-view/
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La Ricetta
Il rito del Pesto Ligure
Tradizione, gesti antichi e trofie fatte a mano

Il pesto ligure non è solo una salsa: è un rituale che racconta 
il territorio, il profumo del basilico appena colto, il tempo 
lento dei gesti tramandati e l’equilibrio perfetto tra pochi 
ingredienti di eccellenza. Prepararlo secondo tradizione si-
gnifica rispettare la materia prima e lasciar parlare i sapori, 
senza forzature.

Ad accompagnarlo, le trofie fatte in casa, una pa-
sta semplice e irregolare, nata per accogliere il pe-
sto in ogni sua sfumatura. Insieme, rappresenta-
no uno dei simboli più autentici della cucina ligure. 
 
Il pesto ligure perfetto
La regola fondamentale è una sola: qualità assoluta degli 
ingredienti e lavorazione delicata, per preservarne profumi 
e colori.

Ingredienti (per 4 persone)
•	 Basilico genovese DOP (solo le foglie): 60 g
•	 Aglio di Vessalico: 1 spicchio piccolo
•	 Pinoli italiani: 30 g
•	 Parmigiano Reggiano DOP grattugiato: 40 g
•	 Pecorino Sardo dolce grattugiato: 20 g
•	 Olio extravergine di oliva ligure: 100 ml
•	 Sale grosso marino: q.b.

Preparazione
Nel mortaio (o, in alternativa, con un mixer a bassa velocità), pestare l’aglio con qualche grano di sale grosso fino a ottene-
re una crema. Aggiungere i pinoli e lavorare delicatamente. Unire il basilico poco alla volta, con un movimento rotatorio e 
leggero, evitando di schiacciare le foglie.
Incorporare i formaggi e, infine, versare l’olio a filo, mescolando fino a ottenere una salsa cremosa, profumata e di un 
verde brillante. Il pesto non va mai cotto: va solo accompagnato dalla pasta appena scolata.

Le trofie fatte in casa
Irregolari, leggere e porose, le trofie sono la pasta ideale per il pesto, perché ne catturano ogni sfumatura.

Ingredienti (per 4 persone)
• Semola di grano duro rimacinata: 400 g
• Acqua tiepida: 200 ml
• Sale fino: un pizzico

Preparazione
Disporre la semola a fontana, aggiungere il sale e incorporare l’acqua poco alla volta, lavorando fino a ottenere un impasto 
compatto ed elastico. Lasciare riposare coperto per circa 30 minuti.
Ricavare dei filoncini sottili, tagliarli a piccoli pezzi e lavorarli con il palmo della mano, formando le classiche trofie allunga-
te e leggermente attorcigliate. 
Cuocerle in abbondante acqua salata: saranno pronte quando saliranno in superficie.
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The Recipe
The ritual of Ligurian Pesto 
Tradition, timeless gestures, and handmade trofie

Il pesto ligure non è solo una salsa: è un rituale che racconta 
il territorio, il profumo del basilico appena colto, il tempo 
lento dei gesti tramandati e l’equilibrio perfetto tra pochi 
ingredienti di eccellenza. Prepararlo secondo tradizione si-
gnifica rispettare la materia prima e lasciar parlare i sapori, 
senza forzature.

Ad accompagnarlo, le trofie fatte in casa, una pa-
sta semplice e irregolare, nata per accogliere il pe-
sto in ogni sua sfumatura. Insieme, rappresenta-
no uno dei simboli più autentici della cucina ligure. 
 
Il pesto ligure perfetto
La regola fondamentale è una sola: qualità assoluta degli 
ingredienti e lavorazione delicata, per preservarne profumi 
e colori.

Ingredienti (per 4 persone)
•	 Basilico genovese DOP (solo le foglie): 60 g
•	 Aglio di Vessalico: 1 spicchio piccolo
•	 Pinoli italiani: 30 g
•	 Parmigiano Reggiano DOP grattugiato: 40 g
•	 Pecorino Sardo dolce grattugiato: 20 g
•	 Olio extravergine di oliva ligure: 100 ml
•	 Sale grosso marino: q.b.

Preparazione
Nel mortaio (o, in alternativa, con un mixer a bassa velocità), pestare l’aglio con qualche grano di sale grosso fino a ottene-
re una crema. Aggiungere i pinoli e lavorare delicatamente. Unire il basilico poco alla volta, con un movimento rotatorio e 
leggero, evitando di schiacciare le foglie.
Incorporare i formaggi e, infine, versare l’olio a filo, mescolando fino a ottenere una salsa cremosa, profumata e di un 
verde brillante. Il pesto non va mai cotto: va solo accompagnato dalla pasta appena scolata.

Le trofie fatte in casa
Irregolari, leggere e porose, le trofie sono la pasta ideale per il pesto, perché ne catturano ogni sfumatura.

Ingredienti (per 4 persone)
• Semola di grano duro rimacinata: 400 g
• Acqua tiepida: 200 ml
• Sale fino: un pizzico

Preparazione
Disporre la semola a fontana, aggiungere il sale e incorporare l’acqua poco alla volta, lavorando fino a ottenere un impasto 
compatto ed elastico. Lasciare riposare coperto per circa 30 minuti.
Ricavare dei filoncini sottili, tagliarli a piccoli pezzi e lavorarli con il palmo della mano, formando le classiche trofie allunga-
te e leggermente attorcigliate. 
Cuocerle in abbondante acqua salata: saranno pronte quando saliranno in superficie.
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Trascorrere una giornata al Grand Hotel del Mare Resort & Spa significa concedersi il lusso del tempo, 
seguendo un ritmo naturale fatto di piacere, relax e piccole scoperte. Ogni momento è pensato per 
offrire un’esperienza completa, capace di adattarsi ai desideri di ogni ospite.

La giornata inizia con calma, lasciandosi accogliere dalla luce del mattino e dal profumo del mare. Una 
colazione rilassata al Sunrise, tra proposte dolci e salate curate nei dettagli, è il modo ideale per ini-
ziare la giornata con energia ed equilibrio. Il ritmo è lento, perfetto per programmare le attività che 
verranno.

Dopo la colazione, il mare diventa il naturale protagonista. Una passeggiata sul lungomare, qualche ora 
al GHM Beach Club o un tuffo rigenerante nelle acque cristalline della Riviera permettono di riconnet-
tersi con la natura e con sé stessi. In alternativa, la Oasis Pool Club offre un’atmosfera riservata, ideale 
per rilassarsi tra sole, acqua e comfort.

Le ore centrali della giornata invitano a prendersi cura del corpo. Una sessione al GHM Workout Stu-
dio, con attrezzature Technogym di ultima generazione, o un allenamento personalizzato con il Perso-
nal Trainer Timothy Parietti rappresentano il modo perfetto per mantenere energia e vitalità anche in 
vacanza.

Il pranzo è un momento da vivere con leggerezza, lasciandosi guidare da una cucina equilibrata e 
mediterranea, da gustare in un’atmosfera informale ma sempre elegante. Il pomeriggio prosegue len-
tamente, tra relax, lettura, un bagno rinfrescante o una pausa golosa firmata dalla Spatiserie, dove la 
pasticceria diventa puro piacere.

Con il calare della sera, il Resort cambia volto. Un aperitivo al tramonto, accompagnato dalla luce 
dorata del cielo e dal suono del mare, introduce la magia della notte. Dalle 17:15, La Veranda accoglie 
gli ospiti in un’atmosfera più intima e raffinata, perfetta per una cena elegante, da vivere fino alle 23:15 
(ultima comanda).

Concludere la giornata al Grand Hotel del Mare significa portare con sé una sensazione di benessere 
autentico: il ricordo di un tempo vissuto con pienezza, tra comfort, bellezza e attenzione al dettaglio. 
Un’esperienza che trasforma una semplice giornata in un ricordo prezioso.

Una giornata al Resort
Idee e consigli per vivere il Grand Hotel del Mare  
al meglio

La bella stagione
The beautiful season



34

La bella stagione
The beautiful season



35

Spending a day at the Grand Hotel del Mare Resort & Spa means embracing the luxury of time, fol-
lowing a natural rhythm shaped by pleasure, relaxation, and small discoveries. Every moment is desi-
gned to offer a complete experience, easily tailored to each guest’s wishes.

The day begins gently, welcomed by morning light and the scent of the sea. A relaxed breakfast at 
Sunrise, featuring a carefully curated selection of sweet and savory options, is the perfect way to start 
the day with balance and energy. The unhurried atmosphere allows time to plan the moments ahead.
As the morning unfolds, the sea naturally takes center stage. 

A stroll along the promenade, a few hours at the GHM Beach Club, or a refreshing swim in the cle-
ar waters of the Riviera offer the ideal opportunity to reconnect with nature and with oneself. For 
a more secluded experience, the Oasis Pool Club provides a peaceful setting to relax between sun, 
water, and comfort.

Midday invites guests to focus on well-being and vitality. A workout at the GHM Workout Studio, 
equipped with state-of-the-art Technogym equipment, or a personalized training session with Perso-
nal Trainer Timothy Parietti is the perfect way to stay active and energized, even while on holiday.
Lunch is best enjoyed lightly, guided by a Mediterranean-inspired cuisine served in a relaxed yet refi-
ned atmosphere. The afternoon flows effortlessly, with time for rest, reading, a refreshing swim, or a 
sweet indulgence from the Spatisserie, where fine pastry becomes a moment of pure pleasure.

As evening approaches, the Resort takes on a new ambiance. A sunset aperitif, accompanied by golden 
light and the gentle sound of the sea, sets the tone for the night. From 5:15 p.m., La Veranda welco-
mes guests into a more intimate and elegant atmosphere, perfect for a refined dinner experience, 
served until 11:15 p.m. (last order).

Ending the day at the Grand Hotel del Mare leaves guests with a lasting sense of well-being—the 
memory of time truly well spent, surrounded by comfort, beauty, and thoughtful attention to every 
detail. An experience that transforms a simple day into a treasured memory.

A Day at the Resort
Ideas and tips for enjoying the Grand Hotel del 
Mare

La bella stagione
The beautiful season



36

Grand Spa Del Mare 
Un viaggio di benessere tra acqua, silenzio e armonia

La bella stagione
The beautiful season

Affacciata sul mare e immersa in un’atmosfera di quiete assoluta, la Grand Spa del Mare è un luogo 
dedicato al riequilibrio profondo, dove il tempo rallenta e il benessere diventa un’esperienza totale. 
Qui, ogni dettaglio è pensato per accompagnare gli ospiti in un percorso di rigenerazione che coin-
volge corpo, mente e sensi.

L’acqua è l’elemento centrale di questo viaggio. Piscine, percorsi dedicati e ambienti avvolgenti invi-
tano a lasciarsi andare, riscoprendo il piacere del movimento lento e della distensione. Il contatto con 
l’acqua favorisce il rilassamento muscolare, stimola la circolazione e restituisce una sensazione imme-
diata di leggerezza e armonia.

Gli spazi della spa sono progettati per accogliere il silenzio e la luce, creando un dialogo continuo tra 
interno ed esterno. Toni naturali, materiali raffinati e una cura estetica essenziale contribuiscono a 
un’atmosfera intima e avvolgente, ideale per ritrovare equilibrio e serenità.
La Grand Spa del Mare propone una selezione di trattamenti e rituali ispirati al Mediterraneo e alle più 
avanzate tecniche di benessere. Massaggi personalizzati, trattamenti viso e corpo e percorsi sensoriali 
sono studiati per rispondere alle esigenze individuali, offrendo un’esperienza su misura che va oltre il 
semplice relax.

Concedersi del tempo alla Grand Spa del Mare significa scegliere un benessere autentico, fatto di 
ascolto, lentezza e attenzione. Un rifugio esclusivo dove rigenerarsi profondamente e riscoprire il pia-
cere di prendersi cura di sé, in perfetta sintonia con la bellezza e l’energia del mare.

GRAND SPA DEL MARE

https://ghmresort.com/hotel-spa-benessere-bordighera/
https://ghmresort.com/hotel-spa-benessere-bordighera/
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Grand Spa del Mare 
A journey of well-being between water, silence and 

harmony

Overlooking the sea and immersed in an atmosphere of absolute tranquility, the Grand Spa del Mare 
is a sanctuary dedicated to deep balance and renewal, where time slows and well-being
becomes a truly immersive experience. Every detail is designed to guide guests on a journey that nur-
tures body, mind, and senses.
Water is the central element of this experience. Pools, dedicated pathways, and enveloping spaces 
invite guests to let go, rediscovering the pleasure of gentle movement and relaxation. Contact with 
water helps release muscle tension, stimulates circulation, and restores an immediate sense of light-
ness and harmony.
The spa’s spaces are thoughtfully designed to embrace silence and natural light, creating a seamless 
dialogue between indoor and outdoor environments. Soft tones, refined materials, and an essential 
aesthetic contribute to an intimate and soothing atmosphere, ideal for restoring inner balance and 
serenity.
The Grand Spa del Mare offers a curated selection of treatments and rituals inspired by the Mediter-
ranean and enhanced by advanced wellness techniques. Personalized massages, facial and body treat-
ments, and sensory journeys are carefully tailored to individual needs, delivering an experience that 
goes beyond relaxation.
Spending time at the Grand Spa del Mare means choosing an authentic approach to well-being—one 
defined by mindfulness, unhurried moments, and attentive care. An exclusive retreat where guests can 
regenerate deeply and rediscover the pleasure of self-care, in perfect harmony with the beauty and 
energy of the sea.

La bella stagione
The beautiful season

GRAND SPA DEL MARE

https://ghmresort.com/en/hotel-welness-holidays-bordighera/
https://ghmresort.com/en/hotel-welness-holidays-bordighera/


38

La bella stagione
The beautiful season



39

Il Grand Hotel del Mare Resort & Spa è l’ideale per tutte le famiglie.

Siamo specializzati nel far sentire i nostri piccoli ospiti i benvenuti.

The Grand Hotel del Mare Resort & Spa is ideal for all families.

We specialize in making our little guests feel welcome.
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Il Grand Hotel del Mare Resort & Spa è l’ideale per tutte le famiglie.
Siamo specializzati nel far sentire i nostri piccoli ospiti i benvenuti.

The Grand Hotel del Mare Resort & Spa is ideal for all families.
We specialize in making our little guests feel welcome.



40

La bella stagione
The beautiful season

Il nostro Personal Concierge è sempre a disposizione per effettuare prenotazioni per una cena in fami-
glia presso i nostri.

Ristoranti e Bar, suggerire e consigliare escursioni o per aiutarVi per un servizio di baby sitter in 
modo da godervi dei momenti a due con il Vostro partner. 

Prima del vostro arrivo comunicateci l’età dei vostri bimbi in modo da poter predisporre una
accoglienza creata per loro su misura.

BABY PROGRAM
I bambini sotto i 3 anni possono soggiornare in camera con i genitori senza alcun costo aggiuntivo e 
per loro troverete all’arrivo:

Una comoda ed avvolgente culla con soffici lenzuola e copertine.
Se lo desiderate su richiesta possiamo fornirvi un colorato carillon per la culla, una lampada per la not-
te luminescente ed un morbido tappetino per far giocare il Vostro piccolo in totale sicurezza.
Un Baby Menu disponibile presso il Servizio in camera ed tutti i bar e  ristoranti del Resort.
Su richiesta possiamo fornirvi posatine e piattini per bambini, seggiolone, un colorato bavaglino, steri-
lizzatore e biberon.
Una linea Cosmetica dedicata, accappatoio e ciabattine
Su richiesta tutto l’occorrente per il bagnetto: tappetino antiscivolo, paperelle colorate, una comoda e 
pratica vaschetta con termometro per misurare la temperatura dell’acqua, nonchè tutto l’occorrente 
per il cambio del pannolino, salviettine, crema lenitiva, pannolini di cortesia e un soffice panno per 
cambiarlo in totale sicurezza ed un pratico vasino.

KIDS PROGRAM

SERVIZI PER BAMBINI DA 3 ANNI IN Sù ( Fino al compimento del 12 anno di età)

Un “cadeau” all’arrivo.
Accappatoi su misura con comode ciabattine.
Articoli da bagno colorati e naturali.
Un benvenuto in camera con prelibati biscotti e cioccolatini preparati in casa, succhi di frutta e acqua. 
Album da colorare per far volare la loro fantasia.
Un libro di fiabe da leggere ai vostri figli ogni sera assieme ad un bicchiere di latte con deliziosi bi-
scottini fatti in casa.
Menu per bambini e sconto del 50% sul menù dei grandi.
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SU RICHIESTA POSSIAMO FORNIRVI ANCHE I SEGUENTI SERVIZI:

Protezioni per prese elettriche.
Camera con Private Bar allestito con prodotti tanto amati dai vostri piccoli.
Vasino, Seggiolino, Posatine e piattini, Grucce e paperelle.
Servizio di baby sitting.

Con un preavviso di sei ore Vi possiamo organizzare un affidabile servizio di babysitter. Faremo tutto 
il possibile per soddisfare le richieste nel più breve tempo possibile . Si informa che per questo servi-
zio vi è una tariffa oraria.

Si prega di contattare il Concierge per ulteriori informazioni e dettagli.

FAMILY WELCOME
Per un arrivo indimenticabile e fantasioso! Palloncini, marshmallow, album, colori  ed una torta alla 
frutta per rendere il soggiorno dei Vostri bambini memorabile!! Magari per il loro compleanno!!!
Il nostro Personal Concierge sarà lieto di assisterLa.

KIDS & TEENS RESORT ACTIVITIES:
Il Grand Hotel del Mare Resort & Spa dispone di una sala giochi pensata per i nostri piccoli ospiti at-
trezzata con giocattoli,
Televisore. A disposizione  servizio di Canoa presso il Ghm Beach Club, Mini Golf e Tavolo da Ping 
Pong. Angolo dedicato ai�Vostri bambini nella Boutique del Resort dove troverete una vasta gamma di 
peluche. Possibilità di organizzare una caccia al tesoro.

E per i più grandi…..
I Ragazzi da 13 anni fino a 16 anni riceveranno un welcome drink analcolico al Bar.
Il nostro Personal Concierge sarà lieto di organizzare su richiesta  per i ragazzi da 13 fino a 16 anni un 
private bar personalizzato, trattamenti alla Spa da condividere con i propri genitori ( quali nail pain-
ting, massaggi, baby facial) nonchè prenotazioni per gite ed escursioni.

GHM FAMILY PROGRAM

https://ghmresort.com/luxury-hotel-famiglie-bambini-bordighera/
https://ghmresort.com/luxury-hotel-famiglie-bambini-bordighera/
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Our Personal Concierge is always available to make reservations for a family dinner at our Restaurants 
and Bars, suggest and recommend excursions or to help you with a babysitting service so that you can 
enjoy moments together with your partner. 

Before your arrival, please let us know the age of your children so that we can arrange a tailor-made 
welcome for them.

BABY PROGRAM
Children under 3 years old can stay in their parents’ room at no additional cost and for them you will 
find on arrival:

A comfortable and enveloping cot with soft sheets and blankets.
If you wish, on request we can provide you with a colorful music box for the cradle, a luminescent 
night lamp and a soft mat to 
let your little one play in total safety.
A Baby Menu available at the Room Service and at all the Resort’s bars and restaurants.
On request we can provide you with cutlery and saucers for children, high chair, a colorful bib, sterili-
zer and baby bottle.
A dedicated cosmetic line, bathrobe and slippers.
On request all the necessary for the bath: non-slip mat, colored ducks, a comfortable and practical tray 
with thermometer to measure the temperature of the water, as well as everything needed for chan-
ging the diaper, wipes, soothing cream, diapers courtesy and a soft cloth to change it in total safety 
and a practical potty.

KIDS PROGRAM
SERVICES FOR CHILDREN FROM 3 YEARS OLD (Up to the age of 12) 

A “cadeau” upon arrival
Bespoke bathrobes with comfortable slippers
Colored and natural bathroom items
A welcome in the room with delicious homemade cookies and chocolates, fruit juices and water. Co-
loring book to let their 
imagination fly
A storybook to read to your children every evening along with a glass of milk with delicious homema-
de biscuits
Children’s menu and 50% discount on the adults’ menu
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ON REQUEST WE CAN ALSO PROVIDE YOU WITH THE FOLLOWING SERVICES:

Protections for electrical sockets.
Room with Private Bar set up with products so loved by your little ones.
Potty, Seat, Cutlery and saucers, Crutches and ducks.
Baby sitting service.
With six hours’ notice we can arrange a reliable babysitting service for you. We will do everything 
possible to satisfy your requests as soon as possible. Please note that there is an hourly rate for this 
service. Please contact the Concierge for further information and details.

FAMILY WELCOME
For an unforgettable and imaginative arrival! Balloons, marshmallows, albums, colors and a fruit cake 
to make your children’s stay memorable!! Maybe for their birthday!!!
Our Personal Concierge will be happy to assist you.

KIDS & TEENS RESORT ACTIVITIES:
The Grand Hotel del Mare Resort & Spa has a games room designed for our little guests equipped 
with games, toys, TV, as well�Canoe service at the Ghm Beach Club, Mini Golf and Ping Pong Table.�Cor-
ner dedicated to your children in the Resort Boutique where you will find a wide range of soft toys.
Possibility of organizing a treasure hunt.

And for the older ones…
Children from 13 to 16 will receive a non-alcoholic welcome drink at the Bar.
Our Personal Concierge will be happy to organize on request for children from 13 to 16 years a perso-
nalized private bar, 
treatments at the Spa to be shared with their parents (such as nail painting, massages, baby facial) as 
well as bookings for trips and excursions..

GHM FAMILY PROGRAM

https://ghmresort.com/en/family-hotel-kids-bordighera/
https://ghmresort.com/en/family-hotel-kids-bordighera/
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Cartoline dal Resort 
Postcards from the Resort
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FERRAGOSTO
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Ferragosto 
La grande festa dell’estate italiana

Ferragosto è il cuore pulsante dell’estate italiana, il momento in cui la luce è più intensa, il mare più 
caldo e il desiderio di celebrare raggiunge la sua massima espressione. È una festa antica, profon-
damente radicata nella cultura mediterranea, che unisce tradizione, convivialità e il piacere di stare 
insieme.

Il 15 agosto segna una giornata speciale, vissuta all’aria aperta, tra pranzi condivisi, musica, risate e 
lunghe ore trascorse sotto il sole. È il tempo delle vacanze per eccellenza, quando la routine si ferma e 
lascia spazio alla leggerezza, alla gioia e alla libertà tipiche dell’estate.

Al Grand Hotel del Mare, Ferragosto diventa un’esperienza da ricordare. L’atmosfera si riempie di 
energia e colore, trasformando ogni spazio in un palcoscenico di emozioni: il mare fa da cornice, la 
luce del tramonto accompagna l’inizio della serata e la notte si accende di festeggiamenti.

La gastronomia è protagonista, con proposte pensate per celebrare l’estate e la convivialità, affiancate 
da momenti di intrattenimento e musica che accompagnano gli ospiti fino a tarda sera. Ogni dettaglio 
è studiato per rendere Ferragosto un’occasione speciale, da vivere con stile e spontaneità.

Ferragosto non è solo una data sul calendario, ma uno stato d’animo. Un invito a lasciarsi andare, a 
brindare all’estate e a creare ricordi indimenticabili, immersi nella bellezza del Mediterraneo e nell’at-
mosfera unica del Grand Hotel del Mare.

https://ghmresort.com/ferragosto/
https://ghmresort.com/ferragosto/
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FERRAGOSTO

Ferragosto 
The Great Celebration of the Italian Summer

Ferragosto is the beating heart of the Italian summer, the moment when the light is at its brightest, 
the sea at its warmest, and the desire to celebrate reaches its peak. It is an ancient festivity, deeply 
rooted in Mediterranean culture, bringing together tradition, conviviality, and the simple pleasure of 
being together. 
 
August 15 marks a truly special day, spent outdoors among shared lunches, music, laughter, and long 
hours under the sun. It is the quintessential holiday moment, when routine fades away and gives space 
to lightness, joy, and the freedom that defines summer. 
 
At the Grand Hotel del Mare, Ferragosto becomes an experience to remember. The atmosphere fills 
with energy and color, transforming every space into a stage for emotion: the sea sets the scene, the 
glow of sunset opens the evening, and the night comes alive with celebration. 
 
Gastronomy takes center stage, with creations designed to honor summer and togetherness, accom-
panied by entertainment and music that carry guests late into the evening. Every detail is carefully 
curated to make Ferragosto a special occasion, to be lived with both style and spontaneity. 
 
Ferragosto is not just a date on the calendar, but a state of mind. An invitation to let go, to toast to 
summer, and to create unforgettable memories, immersed in the beauty of the Mediterranean and 
the unique atmosphere of the Grand Hotel del Mare.

https://ghmresort.com/en/ferragosto/
https://ghmresort.com/en/ferragosto/
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The Grand Spa del Mare is far more than a wellness center: it is a sanctuary of tranquility, a refined 
retreat where time, senses and inner balance come together to create a truly holistic experience. De-
signed to welcome and rejuvenate, the Spa embraces a single ambition—to transform every moment 
into a restorative journey that brings renewed harmony, vitality and beauty.

From the very first step, guests are enveloped in an atmosphere of calm. Natural materials, delicate 
fragrances and soft, soothing tones create an inviting environment that instantly relaxes the mind and 
body. Each area of the Spa guides guests along a path of deep relaxation: from the intimate, dimly lit 
treatment rooms to the heated pool with hydromassage features, and the thermal and steam areas 
where the body purifies itself while the mind lets go.

The philosophy of the Grand Spa del Mare draws inspiration from the essence of Ligurian nature: sea 
salt, citrus fruits, aromatic herbs and Mediterranean essences become the core of exclusive rituals that 
blend ancient knowledge with contemporary techniques. Personalized massages, sensory journeys, de-
tox programs and beauty treatments are performed with premium products selected to ensure visible 
results and long-lasting well-being.

The highly skilled staff offers a warm and attentive welcome. Each treatment begins with careful liste-
ning—understanding the guest’s needs, guiding them gently and creating a bespoke experience tai-
lored to their personal state of body and mind. This bespoke approach is what makes every moment 
unique: a delicate conversation between wellness, energy and inner balance.

The Spa is also a place for inner stillness. Its relaxation areas invite guests to surrender to quietude, 
breathe deeply and rediscover a slower, more mindful rhythm. Here, luxury takes on a new meaning: 
not excess, but harmony; not opulence, but time, silence and thoughtful care.

At the end of the journey, guests leave the Grand Spa del Mare with a profound sense of lightness, as 
if the body has rediscovered its natural vitality. This is the secret of its allure: a place where well-being 
is not merely a treatment, but a transformative experience that continues to resonate long after retur-
ning to everyday life.

Un luogo da vivere in ogni stagione  
L’esperienza al Resort dura tutto l’anno
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At the Grand Hotel del Mare Resort & Spa, the experience is not tied to a single season. Here, every 
time of year offers a different way to enjoy the sea, nature, and time itself, transforming each stay into 
a continuous journey of well-being, taste, and discovery. 
 
Spring arrives with a new light and a gentle energy. It is the ideal moment to rediscover the Riviera at 
a slower pace, through open-air walks, blooming gardens, and the first moments of relaxation in the 
sun. Days grow longer, and the Resort comes alive with an elegant, natural vitality. 
 
Summer is the brightest expression of the Grand Hotel del Mare experience. The sea takes center sta-
ge, days flow between the beach, the pool, and moments of togetherness, while evenings come alive 
with atmosphere, music, and Mediterranean flavors. It is the season of lightness, shared emotions, and 
memories that linger. 
 
With autumn, the rhythm slows and the Resort becomes an intimate, enveloping retreat. Colors turn 
warmer, the air softer, and time becomes a precious ally for wellness, gastronomy, and the pleasure of 
tranquility. It is the ideal season to restore and renew. 
 
Winter reveals the Resort’s most authentic and contemplative side. The sea, quieter and deeper, ac-
companies moments of absolute relaxation, while the indoor spaces become places of warmth, care, 
and attention. The spa, cuisine, and hospitality are experienced more intensely, in a refined and evoca-
tive atmosphere. 
 
Living the Grand Hotel del Mare throughout the year means discovering a beauty that changes yet ne-
ver loses its harmony. A place that renews itself with the seasons, always offering new emotions, and 
inviting guests to return, again and again, at any time of year.

A Year-Round Resort Experience  
A place to be enjoyed in every season
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GHM Pizza Master Class
Master class con il nostro Chef Simone Melini.

Durante l’inizio dell’attività verrà spiegato e 
mostrato come viene preparato l’impasto del-
la pizza. I partecipanti verranno messi all’opera 
preparando il proprio impasto seguendo le in-
dicazioni appena ricevute. Nella seconda parte 
dell’evento ognuno dei partecipanti potrà tira-
re fuori la propria creatività scegliendo gli in-
gredienti con cui preparare la propria pizza da 
un grande tavolo imbandito.

La pizza preparata verrà infornata una volta ste-
sa e preparata dagli aspiranti Chef nelle nostre 
cucine  in modo da essere servita con il nome 
di chi l’ha preparata e condivisa con i propri 
colleghi in un tavolo da condivisione. Nel tavolo 
da condivisione verranno messe a centro delle 
specialità della cucina Italiana assieme alle pizze 
preparate. Verranno serviti dei dolci e dei vini 
locali. Alla fini un brindisi di Prosecco di Val-
dobbiadene.

Ad ogni partecipante verrà regalato un grem-
biule ed un cappello da Chef!
Durata: 4 ore

Master class with our Chef Simone Melini.

During the beginning of the activity, it will be 
explained and shown how pizza dough is prepared. 
Participants will be put to work preparing their 
own dough following the directions they have just 
received. In the second part of the event each of 
the participants will be able to bring out their cre-
ativity by choosing the ingredients with which to 
prepare their pizza from a large table set.

The prepared pizza will be baked once rolled out 
and prepared by the aspiring chefs in our kitchens 
so that it will be served with the name of the per-
son who prepared it and shared with their collea-
gues at a sharing table. Specialties of Italian cuisine 
will be centered in the sharing table along with the 
pizzas prepared. Desserts and local wines will be 
served. At the end a toast of Prosecco di Valdob-
biadene.

Each participant will be given an apron and a Chef’s 
hat!

Time: 4 hours

La bella stagione
The beautiful season
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Dolci Mani in Pasta... 
Sweet Hands in the Dough... 
Aspiranti Chef al Lavoro.Scuola di biscotti…Pasticceri in azione!
Aspiring Chefs at Work. Biscuit School...Pastry Chefs in Action!

L’arte di biscottare con un dolce divertimen-
to. Zucchero e fantasia!

Un’esperienza golosa per i partecipanti che con 
le mani in pasta creeranno divertendosi dei dol-
ci biscotti. Preparare biscotti non è mai stato 
così divertente. Il nostro laboratorio creativo Vi 
aspetta per un’esperienza dolcissima. Decorare, 
impastare e creare deliziose dolcezze tutte da 
assaggiare. Una giornata speciale dove alla fine 
porterete a casa le Vostre dolci creazioni. Un la-
boratorio divertente al termine del quale verrà 
servita una gustosa merenda.

Quando: su prenotazione
Euro 70.00
Con abbinato il pranzo o la cena Euro 120.00

Durata: 2 ore

The art of cookie baking with sweet fun
Sugar and imagination!

A delicious experience for participants who will 
have fun creating sweet cookies with their hands 
in the dough.
Making cookies has never been so fun.
Our creative workshop awaits you for a sweet 
experience. Decorate, knead, and create delicious 
treats for you to enjoy.
A special day where you’ll take home your swe-
et creations.A fun workshop followed by a tasty 
snack.

When: only with booking
Euro 70.00
With Lunch or Dinner with Italian Specialities 
Euro 120.00

Time: 2 hours

La bella stagione
The beautiful season
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Vicino al Resort:  
il fascino di Monte Carlo e Sanremo 
Due icone della Riviera, a pochi passi dal Grand Hotel del Mare

Close to the Resort:  
The Charm of Monte Carlo and Sanremo 
Two icons of the Riviera, just moments from the Grand Hotel del Mare
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Soggiornare al Grand Hotel del Mare Resort & Spa significa vivere un’esperienza di quiete e raffina-
tezza, con il privilegio di avere a breve distanza due delle destinazioni più iconiche del Mediterraneo: 
Monte Carlo e Sanremo. Due città diverse per anima e stile, ma unite da un’eleganza senza tempo e 
da un’energia che le rende uniche.

Monte Carlo incarna il glamour internazionale. A pochi minuti dal Resort, il Principato di Monaco affa-
scina con la sua atmosfera sofisticata, le architetture iconiche e il celebre porto, dove yacht spettaco-
lari disegnano il profilo della costa. Passeggiare tra il Casino de Monte-Carlo, le boutique di alta moda 
e i giardini curati è un’esperienza che unisce lusso, bellezza e mondanità. Monte Carlo è il luogo ideale 
per chi desidera immergersi in un mondo cosmopolita, fatto di eventi esclusivi, arte e stile.

Verso est, Sanremo racconta invece una Riviera più autentica e profondamente italiana. Città della 
musica, dei fiori e della tradizione, Sanremo conquista con il suo centro storico, La Pigna, con il lungo-
mare elegante e con un’atmosfera vivace ma mai eccessiva. Qui, la cultura incontra la quotidianità, tra 
mercati, caffè storici e scorci che profumano di mare e storia.

La vicinanza di Monte Carlo e Sanremo arricchisce l’esperienza al Grand Hotel del Mare, offrendo agli 
ospiti la possibilità di alternare momenti di assoluto relax a escursioni stimolanti e ricche di fascino. In 
una sola giornata è possibile vivere il glamour internazionale di Monaco e rientrare al Resort per ritro-
vare la calma, il comfort e l’eleganza che lo contraddistinguono.

Il Grand Hotel del Mare diventa così il punto di partenza ideale per scoprire una Riviera dalle molte 
sfumature, dove lusso, cultura e autenticità convivono in perfetto equilibrio. Un invito a esplorare, 
lasciarsi ispirare e vivere il territorio nella sua forma più completa e affascinante.

Staying at the Grand Hotel del Mare Resort & Spa means enjoying an atmosphere of tranquility and elegance, 
with the privilege of being just a short distance from two of the Mediterranean’s most iconic destinations: 
Monte Carlo and Sanremo. Different in spirit yet united by timeless appeal, these two cities add depth and 
variety to the Resort experience.

Monte Carlo embodies international glamour. Only minutes from the Resort, the Principality of Monaco cap-
tivates with its refined atmosphere, iconic architecture, and legendary harbor filled with spectacular yachts. 
Strolling past the Casino de Monte-Carlo, luxury boutiques, and manicured gardens is an experience that 
blends elegance, beauty, and cosmopolitan energy. Monte Carlo is the perfect destination for guests seeking 
style, culture, and an exclusive international ambiance.

To the east, Sanremo offers a more authentic and distinctly Italian Riviera experience. Known as the city of 
music and flowers, Sanremo charms visitors with its historic district, La Pigna, its elegant seafront, and a li-
vely yet relaxed atmosphere. Here, tradition and everyday life meet through local markets, historic cafés, and 
views steeped in maritime history.

The proximity of Monte Carlo and Sanremo enriches a stay at the Grand Hotel del Mare, allowing guests to 
combine moments of complete relaxation with inspiring excursions. In a single day, it is possible to experien-
ce the glamour of Monaco and return to the Resort to rediscover its calm, comfort, and refined hospitality.

The Grand Hotel del Mare thus becomes the ideal starting point for exploring a Riviera of many facets, where 
luxury, culture, and authenticity exist in perfect balance—an invitation to discover, be inspired, and fully 
experience the charm of the surrounding territory.

SITO WEB / WEB SITE EMAIL

TELEFONO / TELEPHONE WHATSAPP

Per maggiori informazioni e per le vostre prenotazioni
For further information and for your reservations

INDIRIZZO / ADDRESS
Grand Hotel del Mare Resort & Spa
Via Portico della Punta 34
18012 Bordighera - Italy

SEGUICI SU / FOLLOW ON

CITR 008008-ALB-0009

CIN IT008008A1OIUM3WG9

creative studio

DESIGN

ctwebstudio.it

www.ghmresort.com ghm@ghmresort.com

+39 0184 262201 +39 334 2196021
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https://ghmresort.com
mailto:ghm%40ghmresort.com?subject=
tel:+390184262201
https://wa.me/393342196021
https://www.facebook.com/GrandHotelDelMare
https://www.instagram.com/GRANDHOTELDELMARE
https://x.com/GHMResortSpa
https://it.linkedin.com/in/grandhoteldelmare
https://www.youtube.com/channel/UCFxhk8TPro829LngQHdLLyw
https://ctwebstudio.it
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